
法規名稱：駐菲律賓臺北經濟文化辦事處與馬尼拉經濟文化辦事處間教育暨學習聯結合

作瞭解備忘錄（中譯本）

簽訂日期：民國 101 年 05 月 22 日 

生效日期：民國 101 年 05 月 22 日 

 
駐菲律賓臺北經濟文化辦事處與馬尼拉經濟文化辦事處，（以下簡稱「雙

方」），同意簽署教育暨學習聯結合作瞭解備忘錄。

 

雙方瞭解加強彼此教育人員和教育機構合作關係對雙方教育制度發展極具

正面意義，雙方達成協議如下：

 

第一條

目的

為維持並提昇雙方教育事務之雙邊合作，增進共同瞭解，追求共同利益及

合作發展，雙方將訂定工作計畫，以達成此等目標。

 

第二條

活動

雙方同意經由本瞭解備忘錄辦理下列活動：

（一）促進臺灣及菲律賓個人、團體及公、私立教育機構間之教育及學術

      交流。

（二）增進臺灣與菲律賓之教育機會。

（三）提供協助、資訊、服務、教育機會及獎學金。

（四）支持臺灣及菲律賓之適當合作機構建立研究夥伴關係，共同主辦同

      為雙方關切領域之研討會、研習會及協作研究。

（五）鼓勵語言教育上之共同合作，包括為語言教師提供教學訓練、協助

      招募語言教師、協助臺灣與菲律賓相關政府機構、主辦研究取向及

      與語言教學有關之會議及討論會。

 

第三條

協調及實施

（一）指定代表：

      雙方應指派代表負責協調本瞭解備忘錄之活動，駐菲律賓臺北經濟

      文化辦事處之代表係教育部國際文化教育事業處；馬尼拉經濟文化

      辦事處之代表係菲律賓高等教育委員會。

（二）工作小組：

      由雙方及指定代表之官員組成技術工作小組，訂定及審查工作計畫

      ，以實施本瞭解備忘錄。工作小組由指定代表之資深官員共同主持

      ，亦可邀請其他合適單位參與。工作小組每年至少開會一次。

（三）工作計畫：

      由技術工作小組提出建議，訂定年度工作計畫。對特殊指定合作領

      域之性質及優先次序、活動型態及在本瞭解備忘錄下執行之年度工

      作計畫，均由代表雙方之技術工作小組決定。

（四）其他單位之參與：

      雙方將適度促進、協助及鼓勵各科學研究機構、工業界、相關協會

      及其他公、私立機構間之直接來往。



 

第四條

費用

除非經雙方同意，參加合作活動及計畫之各方將各自負擔其出席技術工作

小組會議，及其他聯席會議之所有費用。

 

第五條

義務

本瞭解備忘錄合作活動於實施時，雙方為各自之行為及結果負責，不必為

對方之行為及結果負責。

 

第六條

智慧財產權

本瞭解備忘錄不影響雙方之智慧財產權。於執行所建議之合作活動時，如

預見可能產生智慧財產權問題時，雙方同意依照其國內法令，對智慧財產

權事先提供有效之保護及分配。

 

第七條

一般規定

本瞭解備忘錄自雙方簽署日生效，效期五年，並得於雙方書面同意延長及

修正之。本瞭解備忘錄並得由任何一方於三個月前以書面通知對方終止之

。

除雙方同意外，本瞭解備忘錄之終止不影響在終止前已進行活動之效力及

時程。

 

為此，本瞭解備忘錄以英文各繕兩份，經雙方簽署人於西元二○一二年五

月二十二日於教育部簽署。
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